1911 EXTENDED EJECTOR - NIGHTHAWK CUSTOM .45 ACP EXTENDED
EJECTOR

Extra Length For Reliable Ejection; Tough, Hardened Steel Construction

Heavy-duty ejector has an extended nose to ensure solid contact that
consistently boots the spent case clear of the ejection port. Helps prevent
jamming, smokestacking, and other ejection-related problems that compromise
reliability. Machined from solid bar stock then hardened before bluing, so it'll
stand up to a pounding. Part may need minor fitting; does not require
modifications to frame.

Attributes

Name: NIGHTHAWK CUSTOM .45 ACP EXTENDED EJECTOR
Manufacturer: NIGHTHAWK CUSTOM

Product no.: 100003245

Mfr. No.: SP0O077

Caliber: 45 Caliber (.451-.454)

Finish: Blued

Make: 1911

Model: Government

Delivery weight: 0.005kg

UPC: 080683000887

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung fur den 1911 Extended Ejector
Nighthawk Custom .45 ACP Extended Ejector

Einleitung

Danke, dass du dich fir den 1911 Extended Ejector Nighthawk Custom .45 ACP Extended Ejector entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, Benutzungsanweisungen und Entsorgungsrichtlinien, um
deine Sicherheit und die ordnungsgemafe Funktion des Produkts zu gewéhrleisten. Bitte lies diese Anleitung
sorgféltig, bevor du den Auswerfer verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stelle sicher, dass das Produkt gemafR den Anweisungen des Herstellers verwendet wird, um mégliche
Gefahren zu vermeiden.

® Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen und zugehdrigen Komponenten um und sorge dafiir, dass sie sicher
und geschutzt aufbewahrt werden.

® Uberprife regelmaRig den Auswerfer auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung vor der Verwendung.
Verwende ihn nicht, wenn er beschadigt ist.

* Halte den Auswerfer und alle Komponenten der Feuerwaffe au3erhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.

® Melde unsichere Produkte oder Unfalle den zustandigen Behérden und Uberprife regelméRig die
Ruckrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Potenzielle Gefahren:

® Eine unsachgemale Installation kann zu Fehlfunktionen fiihren, einschlieRlich Stérungen oder
Fehlziindungen.

® Die Verwendung eines beschadigten Auswerfers kann die Sicherheit und Zuverlassigkeit
beeintrachtigen.

® Vermeidung von Gefahren:

® Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation oder Inspektion des Auswerfers entladen ist.

® Versuche nicht, den Auswerfer oder die Feuerwaffe ohne das richtige Wissen und die richtigen
Werkzeuge zu modifizieren.

® Trage geeignete Schutzausristung, wie Schutzbrillen, beim Umgang mit Feuerwaffen.

Anweisungen fiir Installation und Verwendung

® |nstallation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollstindig entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Entferne den alten Auswerfer von der Feuerwaffe, falls zutreffend.

Richte den neuen Auswerfer mit den Befestigungspunkten am Rahmen aus.

Sichere den Auswerfer gemal3 den Spezifikationen des Herstellers. Eine minimale Anpassung kann
erforderlich sein.

5. Uberpriife, ob der Auswerfer fest sitzt und nicht den Betrieb der Feuerwaffe beeintrachtigt.
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® Verwendung:

® Fihre nach der Installation eine Funktionsprifung durch, um sicherzustellen, dass der Auswerfer
korrekt funktioniert.

* Verwende die Feuerwaffe gemaR allen Sicherheitsrichtlinien und értlichen Gesetzen.

® Reinige und pflege den Auswerfer regelmaRig im Rahmen deiner Wartungsroutine fir die Feuerwaffe.

Entsorgungsanweisungen



® Entsorge den Auswerfer gemaf den ortlichen Vorschriften fir Metall und Feuerwaffenkomponenten.
® Entsorge den Auswerfer nicht im regularen Haushaltsmull. Ziehe stattdessen Recyclingmdglichkeiten in
Betracht, wo verflgbar.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Anfragen zu Sicherheits oder Produktunterstitzung wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers, die mit
deinem Kauf bereitgestellt wurden. Stelle immer sicher, dass du die neuesten Sicherheitsrichtlinien und Vorschriften
befolgst.

Danke, dass du Sicherheit und verantwortungsbewusste Nutzung priorisierst. Viel Freude mit deinem Produkt!



Safety Instruction Guide for 1911 Extended Ejector
Nighthawk Custom .45 ACP Extended Ejector

Introduction

Thank you for choosing the 1911 Extended Ejector Nighthawk Custom .45 ACP Extended Ejector. This guide
provides important safety information, usage instructions, and disposal guidelines to ensure your safety and the
proper functioning of the product. Please read this guide carefully before using the ejector.

General Safety Guidelines

® Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions to avoid any potential
hazards.

Always handle firearms and related components with care and ensure they are stored safely and securely.
Regularly inspect the ejector for any signs of wear or damage before use. Do not use if damaged.

Keep the ejector and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.

Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities and check for recall updates on the EU’s
Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

® Potential Hazards:
® |mproper installation may lead to malfunctions, including jamming or misfires.
® Using a damaged ejector can compromise safety and reliability.
®* Avoiding Hazards:
® Always ensure that the firearm is unloaded before installing or inspecting the ejector.
® Do not attempt to modify the ejector or the firearm without proper knowledge and tools.
® Wear appropriate safety gear, such as safety glasses, when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

® |nstallation:

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.

Remove the old ejector from the firearm if applicable.

Align the new ejector with the mounting points on the frame.

Secure the ejector in place according to the manufacturer’s specifications. Minor fitting may be
necessary.

5. Check that the ejector is firmly in place and does not interfere with the operation of the firearm.
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® Usage:
® After installation, conduct a function check to ensure the ejector operates correctly.

® Use the firearm in accordance with all safety guidelines and local laws.
® Regularly clean and maintain the ejector as part of your firearm maintenance routine.

Disposal Instructions

® Dispose of the ejector in accordance with local regulations regarding metal and firearm components.
® Do not dispose of the ejector in regular household waste. Instead, consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's contact information provided
with your purchase. Always ensure that you are following the latest safety guidelines and regulations.

Thank you for prioritizing safety and responsible usage. Enjoy your product!



Guide de Sécurité pour I'Ejecteur Etendu Nighthawk
Custom .45 ACP

Introduction

Merci d'avoir choisi I'Ejecteur Etendu Nighthawk Custom .45 ACP. Ce guide fournit des informations importantes sur
la sécurité, des instructions d'utilisation et des directives d'élimination pour garantir votre sécurité et le bon
fonctionnement du produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser I'éjecteur.

Directives Générales de Sécurité

® Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant pour éviter tout risque
potentiel.

® Manipulez toujours les armes a feu et les composants associés avec soin et assurezvous qu'ils sont stockés
de maniere slre et sécurisée.

® |nspectez régulierement I'éjecteur pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation. Ne pas utiliser s'il
est endommageé.

® Gardez I'éjecteur et tous les composants de I'arme a feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autoriseés.

® Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes et vérifiez les mises a jour de rappel
sur la plateforme Safety Gate de I'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation
®* Risques Potentiels :

® Une installation incorrecte peut entrainer des dysfonctionnements, y compris des blocages ou des
ratés.

® | 'utilisation d'un éjecteur endommagé peut compromettre la sécurité et la fiabilité.
® Eviter les Risques :

® Assurezvous toujours que I'arme a feu est déchargée avant d'installer ou d'inspecter I'éjecteur.

®* Ne tentez pas de modifier I'éjecteur ou I'arme a feu sans les connaissances et outils appropriés.

® Portez un équipement de sécurité appropri€, comme des lunettes de sécurité, lors de la manipulation
des armes a feu.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

® |nstallation :

Assurezvous que I'arme a feu est complétement déchargée et pointée dans une direction sécuritaire.
Retirez I'ancien éjecteur de lI'arme a feu si applicable.

Alignez le nouvel éjecteur avec les points de montage sur le cadre.

Fixez I'éjecteur en place selon les spécifications du fabricant. Un ajustement mineur peut étre
nécessaire.

Vérifiez que I'éjecteur est bien en place et n'interfére pas avec le fonctionnement de I'arme a feu.
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® Utilisation :

® Aprés linstallation, effectuez un contréle de fonctionnement pour vous assurer que I'éjecteur fonctionne
correctement.
Utilisez I'arme a feu conformément a toutes les directives de sécurité et aux lois locales.

® Nettoyez et entretenez réguliérement I'éjecteur dans le cadre de votre routine de maintenance de
I'arme a feu.

Instructions d'Elimination



® Eliminez I'éjecteur conformément aux réglementations locales concernant les métaux et les composants

d'armes a feu.
®* Ne jetez pas I'éjecteur avec les déchets ménagers ordinaires. Envisagez plutdt des options de recyclage

lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question concernant la sécurité ou le support produit, veuillez vous référer aux informations de contact du
fabricant fournies avec votre achat. Assurezvous toujours de suivre les derniéres directives et réglementations de

Sécurité.

Merci de prioriser la sécurité et |'utilisation responsable. Profitez de votre produit !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per I'Eiettore Esteso
Nighthawk Custom .45 ACP

Introduzione

Grazie per aver scelto I'Eiettore Esteso Nighthawk Custom .45 ACP. Questa guida fornisce informazioni importanti
sulla sicurezza, istruzioni per l'uso e linee guida per lo smaltimento per garantire la tua sicurezza e il corretto
funzionamento del prodotto. Ti invitiamo a leggere attentamente questa guida prima di utilizzare I'eiettore.

Linee Guida Generali di Sicurezza

® Assicurati che il prodotto venga utilizzato in conformita con le istruzioni del produttore per evitare potenziali
rischi.

® Maneggia sempre armi da fuoco e componenti correlati con attenzione e assicurati che siano riposti in modo
sicuro.

® Controlla regolarmente l'eiettore per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso. Non utilizzare se
danneggiato.

® Tieni l'eiettore e tutti i componenti dell'arma da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

® Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti e controlla gli aggiornamenti sui
richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Rischi Potenziali:

® Un'installazione impropria pud portare a malfunzionamenti, inclusi inceppamenti o colpi a vuoto.
® | 'uso di un eiettore danneggiato pud compromettere la sicurezza e I'affidabilita.

® Evitare i Rischi:

® Assicurati sempre che I'arma da fuoco sia scarica prima di installare o ispezionare I'eiettore.

® Non tentare di modificare I'eiettore o I'arma da fuoco senza la giusta conoscenza e strumenti.

® |ndossa equipaggiamento di sicurezza appropriato, come occhiali protettivi, quando maneggi armi da
fuoco.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

* |nstallazione:

Assicurati che I'arma da fuoco sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.

Rimuovi I'eiettore vecchio dall'arma da fuoco, se applicabile.

Allinea il nuovo eiettore con i punti di montaggio sul telaio.

Fissa I'eiettore in posizione secondo le specifiche del produttore. Potrebbe essere necessaria una
leggera adattazione.

5. Controlla che l'eiettore sia saldamente in posizione e non interferisca con il funzionamento dell'arma da
fuoco.
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® Uso:

® Dopo l'installazione, esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che I'eiettore funzioni
correttamente.
Utilizza I'arma da fuoco in conformita con tutte le linee guida di sicurezza e le leggi locali.
Pulisci e mantieni regolarmente I'eiettore come parte della tua routine di manutenzione dell'arma da
fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci I'eiettore in conformita con le normative locali riguardanti i metalli e i componenti delle armi da fuoco.
® Non smaltire I'eiettore nei normali rifiuti domestici. Invece, considera opzioni di riciclaggio dove disponibili.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o il supporto del prodotto, ti invitiamo a fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite con il tuo acquisto. Assicurati sempre di seguire le ultime linee guida e

normative sulla sicurezza.

Ti ringraziamo per aver dato priorita alla sicurezza e all'uso responsabile. Goditi il tuo prodotto!



Instrukcja Bezpieczenstwa dla 1911 Extended Ejector
Nighthawk Custom .45 ACP Extended Ejector

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybor 1911 Extended Ejector Nighthawk Custom .45 ACP Extended Ejector. Niniejsza instrukcja
zawiera wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa, instrukcje uzytkowania oraz wytyczne dotyczgce utylizacji,
aby zapewni¢ Twoje bezpieczenstwo oraz prawidtowe dziatanie produktu. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z tg
instrukcjag przed uzyciem wyrzutnika.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

® Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z instrukcjami producenta, aby unikng¢ potencjalnych zagrozen.
® Zawsze obchodz sie z broniag palna i jej komponentami ostroznie oraz zapewnij ich bezpieczne i

zabezpieczone przechowywanie.
® Regularnie sprawdzaj wyrzutnik pod katem oznak zuzycia lub uszkodzenia przed uzyciem. Nie uzywaj, jesli

jest uszkodzony.

®* Trzymaj wyrzutnik oraz wszystkie komponenty broni palnej z dala od dzieci i oséb nieupowaznionych.

® Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wladzom oraz sprawdzaj aktualizacje
dotyczace wycofan na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

® Potencjalne Zagrozenia:

* Niewtasciwy montaz moze prowadzi¢ do awarii, w tym zacie¢ lub niewypatow.
® Uzywanie uszkodzonego wyrzutnika moze zagrozi¢ bezpieczenstwu i niezawodnosci.

® Unikanie Zagrozen:

® Zawsze upewnij sie, ze bron palna jest roztadowana przed instalacja lub inspekcjg wyrzutnika.
® Nie probuj modyfikowac¢ wyrzutnika ani broni palnej bez odpowiedniej wiedzy i narzedzi.
* Nos odpowiedni sprzet ochronny, taki jak okulary ochronne, podczas obstugi broni palnej.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

* |nstalacja:

Upewnij sie, ze bron palna jest catkowicie roztadowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Usun stary wyrzutnik z broni, jesli to konieczne.

Wyréwnaj nowy wyrzutnik z punktami montazowymi na ramie.

Zabezpiecz wyrzutnik na miejscu zgodnie z specyfikacjami producenta. Moze by¢ konieczne drobne
dopasowanie.

5. Sprawdz, czy wyrzutnik jest mocno zamocowany i nie zaktdca dziatania broni palnej.
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® Uzytkowanie:
® Po instalacji przeprowadz test funkcjonalny, aby upewni¢ sie, ze wyrzutnik dziata prawidtowo.

® Uzywaj broni palnej zgodnie ze wszystkimi wytycznymi bezpieczenstwa oraz lokalnymi przepisami.
® Regularnie czys¢ i konserwuj wyrzutnik jako czes¢ rutyny konserwacyjnej broni palne;.

Instrukcje Utylizaciji
® Utylizuj wyrzutnik zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi metali i komponentéw broni palne;j.

® Nie wyrzucaj wyrzutnika do zwyklych odpadéw domowych. Zamiast tego rozwaz opcje recyklingu, jesli sg
dostepne.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytan dotyczacych bezpieczenstwa lub wsparcia produktu, prosimy o odniesienie sie
do informacji kontaktowych producenta, ktére sg dotgczone do zakupu. Zawsze upewnij sie, ze przestrzegasz
najnowszych wytycznych i przepiséw dotyczacych bezpieczenstwa.

Dziekujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczernstwa i odpowiedzialnego uzytkowania. Ciesz sie swoim
produktem!



Turvaohjeet 1911 EXTENDED EJECTOR NIGHTHAWK
CUSTOM .45 ACP EXTENDED EJECTOR tuotteelle

Johdanto

Kiitos, etté valitsit 1911 EXTENDED EJECTOR NIGHTHAWK CUSTOM .45 ACP EXTENDED EJECTOR tuotteen.
Tama opas sisaltaa tarkeita turvallisuusohjeita, kayttdohjeita ja havittdmisohjeita varmistaaksesi turvallisuutesi ja
tuotteen asianmukaisen toiminnan. Lue tdmé& opas huolellisesti ennen ejectorin kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

® Varmista, ettd tuotetta kaytetaan valmistajan ohjeiden mukaisesti, jotta véltetddn mahdolliset vaarat.
Kasittele aina tuliaseita ja niihin liittyvia komponentteja huolellisesti ja varmista, ettd ne sailytetaan turvallisesti.
® Tarkista ejectori saannollisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen kayttoa. Ala kayta, jos se on
vaurioitunut.
Pida ejectori ja kaikki tuliasekomponentit lasten ja valtuuttamattomien kayttajien ulottumattomissa.
limoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille ja tarkista
takaisinvetopaivitykset EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

® Mahdolliset vaarat:

® V&arad asennus voi johtaa toimintahairidihin, kuten jumiutumiseen tai epaonnistumisiin.
® Vaurioituneen ejectorin kayttaminen voi vaarantaa turvallisuuden ja luotettavuuden.

® Vaarojen vilttiminen:

® Varmista aina, etta tuliase on tyhjennetty ennen ejectorin asentamista tai tarkistamista.
* Ala yrita muokata ejectoria tai tuliaseita ilman asianmukaista tietoa ja tyokaluja.
® Kayta sopivia suojavarusteita, kuten suojalaseja, kasitellessasi tuliaseita.

Asennus ja kayttoohjeet

¢ Asennus:

Varmista, etta tuliase on taysin tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Poista vanha ejectori tuliaseesta, jos se on tarpeen.

Kohdista uusi ejectori asennuspisteiden kanssa rungossa.

Kiinnita ejectori paikalleen valmistajan maaritysten mukaisesti. Pieni sovitus saattaa olla tarpeen.
Tarkista, etté ejectori on tukevasti paikallaan eiké héiritse tuliaseen toimintaa.
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* Kaytto:
® Asennuksen jalkeen suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, etta ejectori toimii oikein.

® Kayta tuliaseita kaikkien turvallisuusohjeiden ja paikallisten lakien mukaisesti.
® Puhdista ja huolla ejectoria sdanndéllisesti osana tuliaseen huoltorutiinia.

Havittamisohjeet

® Havita ejectori paikallisten metallin ja tuliasekomponenttien havittamista koskevien maaraysten mukaisesti.
* Ala havita ejectoria tavallisessa kotitalousjatteessa. Harkitse sen sijaan kierratysmahdollisuuksia, jos sellaisia
on saatavilla.

Lisatietojen yhteystiedot

Mikali sinulla on kysymyksia turvallisuudesta tai tuotetuesta, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu oston
yhteydessé. Varmista aina, ettd noudatat viimeisimpia turvallisuusohjeita ja s&éntoja.



Kiitos, ettéd asetat turvallisuuden ja vastuullisen kdyton etusijalle. Nauti tuotteestasi!



Sakerhetsinstruktioner for 1911 Extended Ejector
Nighthawk Custom .45 ACP Extended Ejector

Introduktion

Tack for att du valt 1911 Extended Ejector Nighthawk Custom .45 ACP Extended Ejector. Denna guide ger viktig
sékerhetsinformation, anvandningsinstruktioner och avfallshanteringsriktlinjer for att skerstélla din sékerhet och
produktens korrekta funktion. Vanligen las denna guide noggrant innan du anvéander utdragningsmekanismen.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

® Se till att produkten anvands i enlighet med tillverkarens instruktioner for att undvika eventuella risker.

® Hantera alltid skjutvapen och relaterade komponenter med omsorg och se till att de forvaras sékert.

* |nspektera regelbundet utdragningsmekanismen for tecken pé slitage eller skador innan anvandning. Anvand
inte om den &r skadad.

® Hall utdragningsmekanismen och alla skjutvapenkomponenter utom rackhall for barn och obehériga
anvandare.

® Rapportera eventuella osékra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter och kontrollera efter
aterkallningsuppdateringar pa EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

® Potentiella risker:

® Felaktig installation kan leda till funktionsstorningar, inklusive fastkdrningar eller missfire.
® Att anvanda en skadad utdragningsmekanism kan ventyra sakerheten och tillforlitligheten.

® Undvika risker:

® Se alltid till att skjutvapnet ar oladdat innan du installerar eller inspekterar utdragningsmekanismen.
® Forsok inte att modifiera utdragningsmekanismen eller skjutvapnet utan ratt kunskaper och verktyg.
® Anvand lamplig skyddsutrustning, sdsom skyddsglasdgon, nar du hanterar skjutvapen.

Instruktioner for installation och anvandning

® |nstallation:

Se till att skjutvapnet &r helt oladdat och pekar i en séaker riktning.

Ta bort den gamla utdragningsmekanismen fran skjutvapnet om det ar tillampligt.

Justera den nya utdragningsmekanismen sa att den passar med monteringspunkterna pa ramen.
Sakra utdragningsmekanismen pa plats enligt tillverkarens specifikationer. Mindre justeringar kan vara
nddvandiga.

5. Kontrollera att utdragningsmekanismen sitter fast och inte stor skjutvapnets funktion.
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® Anvandning:

® Efter installationen, genomfér en funktionskontroll for att sakerstélla att utdragningsmekanismen
fungerar korrekt.

® Anvand skjutvapnet i enlighet med alla sékerhetsriktlinjer och lokala lagar.

® Rengor och underhall utdragningsmekanismen regelbundet som en del av din
skjutvapenunderhallsrutin.

Avfallshanteringsinstruktioner
® Kasta utdragningsmekanismen i enlighet med lokala foreskrifter for metall och skjutvapenkomponenter.
® Kasta inte utdragningsmekanismen i vanlig hushallssopor. Overvég istallet atervinningsalternativ dar det ar

mojligt.

Kontaktinformation for vidare stod



For eventuella fragor angdende sakerhet eller produktstod, vanligen hanvisa till tillverkarens kontaktinformation som
medfoljer ditt kop. Se alltid till att du foljer de senaste sékerhetsriktlinjerna och reglerna.

Tack for att du prioriterar sékerhet och ansvarsfull anvéandning. Njut av din produkt!



Bezpecnostni pokyny pro 1911 Extended Ejector
Nighthawk Custom .45 ACP Extended Ejector

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali 1911 Extended Ejector Nighthawk Custom .45 ACP Extended Ejector. Tento privodce
poskytuje dilezité informace o bezpecénosti, pokyny k pouZiti a pokyny k likvidaci, aby byla zajisténa vase
bezpec€nost a spravné fungovani produktu. Pfed pouzitim ejectoru si prosim tuto pfirucku peclivé prectéte.

Obecné bezpecénostni pokyny

® Zaijistéte, aby byl produkt pouzivan v souladu s pokyny vyrobce, abyste se vyhnuli potencialnim nebezpecim.

® Vzdy zachazejte s palnymi zbranémi a souvisejicimi komponenty opatrné a zajistéte jejich bezpecné a
zabezpecené uskladnéni.

® Pravidelné kontrolujte ejector na jakékoli znamky opotfebeni nebo poskozeni pfed pouzitim. Nepouzivejte,
pokud je poSkozen.

® Drzte ejector a vSechny komponenty palné zbrané mimo dosah déti a neopravnénych uzivateld.

® Hlaste jakékoli nebezpeéné produkty nebo nehody pfislusnym organtim a kontrolujte aktualizace staZeni na
platformé Safety Gate EU.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

® Potencialni nebezpedi:

® Nespravna instalace miZe vést k porucham, véetné zasekavani nebo selhani vystielu.
® Pouzivani poskozeného ejectoru miize ohrozit bezpecnost a spolehlivost.

® Vyhybani se nebezpecim:

® Vzdy se ujistéte, Ze je palna zbran vybita pfed instalaci nebo kontrolou ejectoru.
* Nepokousejte se upravit ejector nebo palnou zbraf bez patfi¢nych znalosti a nastroj(.
® Pfi manipulaci s palnymi zbranémi noste vhodné ochranné pomcicky, jako jsou ochranné bryle.

Pokyny pro instalaci a pouziti

® |nstalace:

Ujistéte se, Ze je palna zbran zcela vybita a sméfuje bezpecnym smérem.

Pokud je to nutné, odstrante stary ejector z palné zbrané.

Zarovnejte novy ejector s montdznimi body na ramu.

Zajistéte ejector na misté podle specifikaci vyrobce. MiiZe byt nutné drobné Gpravy.
Zkontrolujte, Ze je ejector pevné na svém misté a nezasahuje do provozu palné zbrané.

aprwdhRE

® Pouziti:

® Po instalaci provedte kontrolu funkce, abyste se uijistili, Ze ejector funguje spravné.
® Pouzivejte palnou zbran v souladu se vSemi bezpecnostnimi pokyny a mistnimi zakony.
® Pravidelné Cistéte a udrzujte ejector jako soucast rutinni adrzby palné zbrané.

Pokyny k likvidaci
® Likvidujte ejector v souladu s mistnimi pfedpisy tykajicimi se kovového odpadu a komponentd palnych zbrani.
® Ejector nevyhazujte do bézného doméciho odpadu. Misto toho zvazte moznosti recyklace, pokud jsou k
dispozici.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy ohledné bezpec€nosti nebo podpory produktu se obratte na kontaktni informace vyrobce
poskytnuté pfi zakoupeni. VZdy se ujistéte, Ze dodrZzujete nejnovéjsi bezpecnostni pokyny a predpisy.



Dékujeme, Ze davate prednost bezpecnosti a odpovédnému pouzivani. Uzijte si svij produkt!



